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With super-powerful images on big screens above the
lanes and “Moonlight Strike” bowling by black light,
bowling at Round One is an entertainment experience

you'll never forget!
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epare que as instalagfes podem diferir dependendo do estabelecimento,
* Please be aware that facilities may differ depending on the branch.

BOWLING FRONT

Welcome to Round 1.

You will be
inLane 11.

Hmm,
bowling shoes.
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Preencha todos os itens no formuldrio de pedido na drea de recepgao

do boliche.

{Itens requeridos} Nome [ Sexo [ Se vocd eatd trazendo 08 ssus priprios sapatos de boiiche ou ndo)
Fill out the required items on the application form at the bowling

reception area.

(Required ftems) Name / Gender / If you are bringing cwn bowling shoes or not)
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Entregue o formuldrio de pedido preenchido ao funcionario.
* e vocé tiver um cartio de membro, carteina de e

ou bilheta de o 0E1TE-05.

Give the completed application form to the staff.
* If you have a members' card, student |D or discount ticket, pleass show them at this time.
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Depois de receber a placa com o ndmero

da sua pista, o processo de pedido estard
concluido,

After receiving your lane number plate,
you'll be finished with the application
process.
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Alugue um par de sapatos na drea de
aluguel de sapatos.

Borrow a pair of shoes at the shoe rental
area.
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Pressione o botdo para o tamanho do seu pé.
Os calgados sairdo automaticamente.

Push the button for your shoe size.
The shoes will come out automatically.
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* Para comegar a jogar
» Starting the game

o HMERE
® 20| ELIE e After finishing the game

= Quando terminar de jogar
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Let's go
one more time!
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V4 para a pista com o nimero mostrado na
sua placa.

Go to the lane with the number shown on
your number plate.
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Escolha uma bola que Ihe seja adequada da
prateleira de bolas, calce os sapatos de
boliche, e estard pronto para comegar a jogar!
Choose a ball that's right for you from the
ball rack, change your shoes, and you're
ready to begin the game!

WITr—LEELEESE ETE L
O R —L]EBBIRL TSN,

MBEHEEST, FEEELER “Ry—
P

A& HYE 710 A8 dF=, afpg
Y- L & FEuych

Se quiser jogar outro jogo, escolha “JE7—
4" na tela.

If you want to play another game, please
select "t4r—L" from the screen.

Looks like that's
\ enough for today.
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Se quiser parar de jogar, escolha "# 7" na
tela.

If you are finished, please select "# T
from the screen.

StepS
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Devalva & bola & prateleira de bolas & 05 sapatos & drea de alugue!
o sapalos, ¢ leve & sua placa de nimer para a drea da recepedo.
Return your ball to the ball rack and your shoes to the shos
rental area, and take your number plate to the reception area.
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" A sua taxa de aluguel dos sapaios serd calculada neste mamento. * Your shoe rental fee will be calculated al this time,

—

= Acerto da conta
» Checking out

That will be
1,660 yen, please.
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Entregue a placa com o nimero da sua
pista ao funciondrio e pega a conta.

Give your lane number plate to the staff and
check out.
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